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складний свідомий відбір різних можливостей їх передачі. Такі стилістичні прийоми як
гіпербола (перебільшення), мейозис (применшення), літота (визначення явища або предмета шляхом
заперечення протилежного) використовуються для посилення емоційності, експресивності. Вони
вживаються для порівняння при оцінюванні, пров’язаному з кількісною ознакою, виражають
ввічливість, занепокоєння, часто виконують гумористичну, іронічну та сатиричну функцію.

 Проведений нами аналіз текстів різних стилів дозволяє зробити висновок,  що гіпербола та
мейозис найчастіше зустрічаються у художніх творах. При їх перекладі застосовуються такі прийоми
як додавання, конкретизація, лексичні заміни (гіперебола, мейозис) та антонімічний переклад
(літота).

 У наших подальших дослідженнях цікавим буде розглянути такий стилістичний прийом як
антитеза, що базується на взаємодії протилежностей, та особливості його перекладу у текстах різних
стилів.
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В статті розглядається поняття концептуальної домінанти в мові з точки зору лінгвокультурологічного, тексто-
дискурсивного і текстотипологічного підходів. Визначається об’єм та значення цього поняття для концептуальної структури
художнього тексту. Текстові концептуальні домінанти базуються на вербалізованих культурних концептах, будучи їхніми
трансформаціями, які проявляють себе в схожих текстах однієї епохи.
Ключові слова: художній текст, концептуальна домінанта, культурний (духовний) концепт, тексто-стильовий концепт.
Плаксина И.Ю. Концептуальные доминанты как составляющая художественного текста. В статье рассматривается
понятие концептуальной доминанты с точки зрения лингвокультурологического, тексто-дискурсивного и
текстотипологического подходов. Определяется объем и значение этого понятия для концептуальной структуры
художественного текста. Текстовые концептуальные доминанты базируются на вербализованных культурных концептах,
являясь их трансформациями, которые обнаруживаются в сходных текстах одной эпохи.
Ключевые слова: художественный текст, концептуальная доминанта, культурный (духовный) концепт, тексто-стилевой
концепт.
Plaksina I.Y. Conceptual dominants as a part of the literary text. The article studies the concept of conceptual dominant from the
perspective of linguistic-cultural, textual-discursive, and textual-typological approaches to a work of fiction. Textual conceptual
dominants are grounded in verbalized cultural concepts whose transformations are shared by similar texts of the same epoch.
Key words: a literary text, conceptual dominant, cultural (spiritual) concept, textual-stylistic concept

Основною рисою сучасної когнітивно-комунікативної парадигми дослідження тексту є
розуміння текстового простору як динамічної системи [Щирова 2006, с. 155]. Моделювання
текстових процесів, описання індивідуально-авторської картини світу в динаміці її розвитку в мові
письменника, інтерпретація невербалізованого в сигналах вербалізованих концептів стають
актуальними в теорії художнього тексту. Сучасна лінгвістична теорія художнього тексту спирається
на дослідження різних дисциплін, що призводить до багатозначності термінів або до їхнього різного
розуміння. Одним з таких багатозначних термінів є поняття концептуальної домінанти, досліджуване
в цій статті. Для нашого дослідження важливо з’ясувати, яким є наповнення цього терміну стосовно
художнього тексту і як він співвідноситься з концептосферою, ключовими концептами та іншими
поняттями, що зустрічаються у дослідженнях тексту.

Актуальність поставленої проблематики складається в тому, що в тексті короткого оповідання,
доступного для огляду за своїм об’ємом, концентрація ключових концептів відбувається на рівні
концептуальних домінант, кількість яких є обмеженою. З концептосфери, духовні (ключові) концепти
якої закріплені у мові, письменник обирає ті концепти, що входять до концептуальних домінант і
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беруть учать у текстових концептуалізаціях. Крім того, існує необхідність уточнення категоріального
апарату когнітивно-комунікативного опису художнього тексту.

Метою статті є визначення сутності та значення концептуальної домінанти в художньому
тексті. Для досягнення цієї мети ставляться такі завдання: 1) дослідити сутнісні характеристики
концептуальної домінанти в структурі концептосфери певної культури з точки зору різних теорій; 2)
розглянути специфіку концептуальної домінанти в художньому тексті з точки зору
лінгвотипологічної теорії.

Концептуальні домінанти розглядаються в системі мови з точок зору різних підходів, в яких
вони отримують різні назви: лінгвокультурологічний напрямок представлений роботами В.І.
Карасика, який розглядає «ціннісні домінанти», А.Д. Шмельова, А.А. Залізняк, І.Б. Левонтіної, чиї
дослідження присвячені «ключовим концептам» та А. Вежбицької, яка позначає їх як «культурні
скрипти», тексто-дискурсивний підхід розробляється А.М. Приходько, який пропонує
використовувати задля їх позначення термін «концептуальні домінанти» та текстотипологічний
підхід, який розвиває О.Г. Фоменко, згідно якому концептуальні домінанти отримують назву в
художньому тексті «текстові константи».

Поняття «концептуальна домінанта» в художньому тексті не співпадає з поняттям
«концептуальна домінанта» у концептосфери етносу, де концептуальні домінанти подаються як
ціннісні домінанти з точки зору лінгвокультурологічної теорії та представляють її найбільш ціннісні
змісти, формують культуру, впливають на оцінки оточуючого світу та поведінку людини [Карасик
2002, с. 166]. Концептуальні домінанти вербалізуються у мові як ключові слова [Зализняк,
Левонтина, Шмелев 2005, с. 10]. Аналізуючи їхню семантику, можна вивчити особливості
національного характеру певного народу [Вежбицкая 2001, с. 13-38], визначити «ключову» для
певної мови ідею. Концептуальні домінанти через посередництво ключових слів нав’язують мовцю
певні стереотипи мислення та поведінки, характерні для даної культури [Зализняк, Левонтина,
Шмелев 2005, с. 11]. Концептуальні домінанти – це сфера побутування певного народу. Концептам
властива рухомість [Степанов 1997, с. 42-45], вони змінюються, відображаючи актуальні потреби
суспільства [Приходько 2008, с. 148]. Концептуальні домінанти відносяться як до сфери культури,
так і лінгвокультури, утворюючи між ними проміжний шар [Приходько 2008, с. 149], тобто вони
виражають ціннісні, стереотипні установи певної культури, закріплені у значеннях слів.
Концептуальним домінантам властиві такі ознаки: конвенціональність, прескриптивність,
дидактичність, енергетичність, психологічність [Приходько 2008, с. 296].

Дещо інший погляд на концептуальні домінанти представлений Л.М Шатиловою, згідно якого
концептуальні домінанти – це абстрактний розумовий процес, властивий носіям певної культури у
певний відрізок часу, який має конкретне мовне втілення. Вони формують тип мислення [Шатилова
2011, с. 4], тобто зазначені характеристики стосуються будь-якої лінгвокультури та всіх її носіїв.
Оскільки автор художнього тексту належить до певного народу, він мислить відповідними
концептуальними домінантами, таким чином, вони стають основою його розумового процесу, що
реалізується у його художніх текстах у вигляді індивідуально-авторських концептів . Таким чином,
концептуальні домінанти художнього тексту – це процес, в якому створюються умови для освоєння
ключових концептів культури певного часу.

Згідно лингвотипологічній концепції О.Г. Фоменко, у тексті концептуальні домінанти (текстові
константи) формують тексто-стильовий концепт, який утворює єдність текстового концепту,
властивому будь-якому тексту автора, і авторського концепту, що дає уявлення про авторську
концепцію його ідіостиля [Фоменко 2006, с. 80-81]. Тексто-стильовий концепт не завжди знаходить
своє мовне вираження.  Задля його дослідження будується матриця,  яка складається зі сторін,  які
протиборствують та складають бінарні опозиції базових концептів: ДІЯННЯ-НЕ-ДІЯННЯ,
ЄДНАННЯ-НЕ-ЄДНАННЯ. Ці сторони концепту гармонізуються та зближуються, утворюючи одне
смислове ціле, завдяки концептуальним домінантам [Фоменко 2006, с. 83]. У короткому оповіданні
відбувається гармонізація лише однієї сторони тексто-стильового концепту завдяки концептуальній
домінанті. Тому доцільно розглядати тексти певного автора у їх сукупності.

Побудування текстової матриці й встановлення текстових констант у сукупності текстів
відбувається трьома кроками.  По-перше,  через смисли,  закріплені в заголовку,  які проектуються у
весь текст. Ці проекції встановлюються завдяки авторським сигналам, таким як ключові слова, тобто
лексичні повтори, синоніми, деривати; смислові повтори; авторські мовно-стильові особливості:
неологізми, мовні аномалії. Таким чином, вербалізуються семантичні смисли концепту. На другому
етапі відбувається включення заголовку одного тексту до іншого, для якого він не є першим знаком,
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та ключових слів, текстові константи порівнюються, встановлюються їхні опозиції та сторони тексто-
стильового концепту, які протиборствують. На третьому етапі можна інтерпретувати тексто-
стильовий концепт завдяки повній картині текстових констант [Фоменко 2004, с. 142-143].

Таким чином, концептуальні домінанти – це когнітивна структура індивідуалізації свідомості в
динамічній системі художнього тексту. Вона моделюється текстовими константами, які виводять до
каналу інтерпретації. В концептуальних домінантах концентруються авторські смисли в їх
індивідуально-авторському розумінні світу. Слідом за І.А. Щировою, вважаємо, що авторські смисли
являють собою окремий варіант концептуалізації світу [Щирова 2006, с. 151].

Виділення концептуальних домінант у творчості конкретних авторів дозволить порівняти їх
між собою та з концептуальними домінантами творчості типологічно близьких письменників,
встановити, яким чином концептуальні домінанти певної епохи освоюються в художньому дискурсі
цієї епохи. Ми висуваємо гіпотезу про те, що концептуальні домінанти є динамічними
концептуалізаціями комунікативних моделей побудування тексту короткого оповідання . У
перспективі планується провести дослідження концептуальних домінант, їх трансформацій в
німецькомовних текстах коротких оповідань.
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Ключевые слова: концепт, вестерн, негативность, декларативное предложение, интеррогативное предложение,
императивное предложение.
Pozharytska O. The negative character’s speech: communicative aspect. The article looks at the correlation between mental
structures and syntactic representation of the literary character’s speech. The negative character’s speech organization proves to be a
clue to the author’s conceptual vision of the negative in human’s nature. A conclusion is made about the syntactic organisation of
speech having possible psychological and cognitive impact on the reader.
Key-words: concept, western, negativity, declarative sentence, interrogative sentence, imperative sentence.
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